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5. Collegamento cavo elettrico  Connect electric wire

1. Fissaggio staffa di montaggio  Fix the Moounting Bracket 4. Fissaggio del ventilatore  

6. Installazione del Kit luce  Install on light kit   

FOGLIO ISTRUZIONI INSTRUCTION SHEET
MELTEMI - cod. MET001

Note per l’installazione
• L’installazione e la manutenzione dell’apparecchio devono essere eseguite solo 

dopo aver disinserito l’energia elettrica e da personale qualificato.
• La ditta non accetta responsabilità per danni causati da incorretta 

installazione, incorretto uso o dall’utilizzo di parti di ricambio che non 
appartengono al prodotto originale.

• Assicurarsi che il ventilatore sia ad una distanza di sicurezza di almeno 
0,76 m da qualsiasi altra ostruzione e almeno 2,3 m sopra il pavimento.

Installation notes
• The installation and maintenance must be performed only after 

disconnecting the electric power.
• The Company accepts no responsibility whatsoever for damages 

caused by incorrect installation, misuse or when used by combing it 
with spare parts not belonging to the products.

• Make sure that the fan has a safe distance, at least 0,76 m from any 
other obstruction and at least 2.3M above the floor.
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Soffitto in legno
Wooden ceiling

Soffitto in cemento
Concrete ceiling

Utilizzare la vite per fissare la staffa di 
montaggio sulla trave quadrata in legno 
(lo spessore del soffitto in legno dovrebbe 
essere superiore a 7 cm).

Use the screw to fix the mounting bracket 
on the swuare wooden beam (thickness of 
wooden ceiling should be more than 7 cm).

Sollevare il ventilatore e fissare l’asta di 
sostegno (che è stata montata nello step 
1) sulla staffa di montaggio e ruotare 
per fare in modo che la scanalatura sulla 
rotaia si fissi sulla sporgenza della staffa di 
montaggio.
Lift the ceiling fan up and set the downrod 
(which has been fixed in step 1) assembly 
on the mounting bracket and turn the 
downrod to make the groove on downrod fix 
on the lug of mounting bracket.

Installare il kit luce e l’alimentatore con 
attacco magnetico.
Install the light kit and the driver with 
magnetic attachment.

Praticare 2 fori con profondità adeguata 
sul soffitto e fissare la vite (2 pezzi) nei fori, 
quindi fissare la staffa di montaggio sul 
soffitto e serrare la vite.

Use drill to drill 2 holes with suitable depth 
ontthe ceiling and fix  stescrew (2pcs) into 
the holes, then fix the mounting bracket on 
ceiling and tighten the screw.

Se si utilizza il telecomando sulla ventola a 
soffitto, è necessario installare il ricevitore 
del segnale remoto nella staffa (vedi foto). 
È possibile trovare l’etichetta sul ricevitore 
remoto, si prega di effettuare i collegamenti 
di cablaggio tra il ventilatore e il ricevitore 
remoto, utilizzando i dadi di cablaggio forniti.
If use remote controller on ceiling fan, you should 
install the remote signal receiver into the bracket 
as picture. You can find label on the remote 
receiver, please make wiring connections from 
the house and the fan to remote receiver, connect 
using wire nuts provided.

Installare il coperchio della luce ruotando in 
senso orario.

Install the light cover by clockwise rotation.
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ATTENZIONE NOTICE:
Assicurarsi che il soffitto possa sostenere

più di 30 Kg di peso
Make sure the ceiling can sustain more than 30 Kg.

2. Installazione delle pale  Blades installation

3. Installazione asta di sostegno  Downrood installation

Bloccare le lame al motore con le apposite viti
Lock the blades with motor with screws

Svitare il perno orizzontale e il bullone del tipo 
R dall’asta di sostegno. Successivamente 
inserire l’asta di sostegno  attraverso la calotta 
superiore e la copertura. Alla fine, inserire i cavi 
elettrici attraverso l’asta di sostegno.
Thake out the horizontal pin and R type bolt 
from downrod for use. Then put the Downrod 
throygh caboiy and yoke cover. In the end, 
put the fan wire thorugh into downrod.

Inserire l’asta di sostegno nel connettore del 
motore, posizionarla nella corretta posizione 
del foro, quindi inserire il perno orizzontale e il 
bullone di tipo R e bloccare le due viti orizzontali 
nelle vicinanze. Quindi spostare il coperchio del 
giogo sulla parte superiore del motore.
Put downroad into the connector of motor, 
place it at correct hole location, then insert 
the horizontal pin and R type bolt, and locked 
the two horizontal screws nearby. Then 
move the yoke cover to the top of motor.
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Smaltimento Disposal
Questa marcatura indica che il prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici in tutta l’UE. Per evitare eventuali danni all’ambiente o alla salute umana causati 
da smaltimento dei rifiuti, riciclarlo in maniera responsabile per favorire il riutilizzo sostenibile delle risorse materiali, per riportare il dispositivo utilizzato si prega di utilizzare 
i sistemi di restituzione e raccolta o contattare il rivenditore presso il quale il prodotto è stato acquistato. Possono prendere questo prodotto per l’ambiente riciclo sicuro.
This designation indicates that the product should not be disposed of with other household waste throughout the EU. To prevent possible harm to the environment 
or human health from waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources, to bring the device used, please use the return 
and collection systems or contact the retailer which the product was purchased. They can take this product for environmentally safe recycling.
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Questo prodotto contiene sorgente luminosa di classe di efficienza energetica E.
This product contains light source of energy efficiency class E. Sorgente luminosa sostituibile da un professionista autorizzato

 Light source replaceable by an authorized professional
1


